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					Эта страница была вычитана





бели, бросила имъ въ сердца любовь другъ къ другу, которая ищетъ выхода. Джованни первый находитъ для этого слова (I; 3):—






О, Аннабелла, я совсѣмъ погибъ!

Любовь къ тебѣ, сестра моя родная,

И видъ твоей безсмертной красоты

Умчали мой покой, и въ самой жизни

Разбили строй. Ну, что жь, убей меня!

Аннабелла. Такъ значитъ не напрасно я боялась.

О, если только это вѣрно, лучше бъ

Тогда была я мертвой!

Джованни. Аннабелла,

Теперь шутить не время. Это правда.

Въ себѣ я слишкомъ долго подавлялъ

Огонь любви, что тайно загорѣлся

И сжегъ меня почти совсѣмъ. Какъ много

Ночей безмолвныхъ я растратилъ въ стонахъ,

Я пробѣгалъ по всѣмъ тревожнымъ мыслямъ,

Я отвергалъ съ презрѣньемъ свой удѣлъ,

На доводы любви моей упорно

За доводомъ я доводъ приводилъ,

Я сдѣлалъ все, что долгъ намъ указуетъ,

Напрасно все: мое предназначенье—

Меня полюбишь ты, иль я умру.

Аннабелла. И это ты мнѣ говоришь серьезно?

Джованни. Пусть злое что-нибудь меня застигнетъ,

Коль въ этомъ я притворствую теперь.

Аннабелла. Джованни, ты мой братъ.

Джованни. О, Аннабелла,

Ты мнѣ сестра, извѣстно это мнѣ.

И мнѣ такъ ясно, что любить другъ друга

Поэтому сильнѣе мы должны.

Тебя создавши, мудрая природа

Назначила, чтобъ ты была моей.

Иначе было бъ низко и грѣховно

Двойной душѣ дать красоту одну.

Разъ близки мы по крови и рожденью,

Намъ ближе нужно въ нашемъ чувствѣ быть.

У церкви я испрашивалъ совѣта,

Она мнѣ говоритъ, что я могу

Тебя любить; что жь, это справедливо,

Разъ я могу, такъ я хочу, хочу.

Скажи скорѣе, жить иль умереть мнѣ?








Тот же текст в современной орфографии 

бели, бросила им в сердца любовь друг к другу, которая ищет выхода. Джованни первый находит для этого слова (I; 3): —






О, Аннабелла, я совсем погиб!

Любовь к тебе, сестра моя родная,

И вид твоей бессмертной красоты

Умчали мой покой, и в самой жизни

Разбили строй. Ну, что ж, убей меня!

Аннабелла. Так значит не напрасно я боялась.

О, если только это верно, лучше б

Тогда была я мертвой!

Джованни. Аннабелла,

Теперь шутить не время. Это правда.

В себе я слишком долго подавлял

Огонь любви, что тайно загорелся

И сжег меня почти совсем. Как много

Ночей безмолвных я растратил в стонах,

Я пробегал по всем тревожным мыслям,

Я отвергал с презреньем свой удел,

На доводы любви моей упорно

За доводом я довод приводил,

Я сделал всё, что долг нам указует,

Напрасно всё: мое предназначенье —

Меня полюбишь ты, иль я умру.

Аннабелла. И это ты мне говоришь серьезно?

Джованни. Пусть злое что-нибудь меня застигнет,

Коль в этом я притворствую теперь.

Аннабелла. Джованни, ты мой брат.

Джованни. О, Аннабелла,

Ты мне сестра, известно это мне.

И мне так ясно, что любить друг друга

Поэтому сильнее мы должны.

Тебя создавши, мудрая природа

Назначила, чтоб ты была моей.

Иначе было б низко и греховно

Двойной душе дать красоту одну.

Раз близки мы по крови и рожденью,

Нам ближе нужно в нашем чувстве быть.

У церкви я испрашивал совета,

Она мне говорит, что я могу

Тебя любить; что ж, это справедливо,

Раз я могу, так я хочу, хочу.

Скажи скорее, жить иль умереть мне?
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Бальмонт._Горные_вершины._1904.pdf/31&oldid=2524654
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